
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
INSTRUCTIONS

300-20526 (T9)
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΧΕΙΡΟΣ 

ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΟΣ ΜΕ USB 
Φ8 ΛΕΥΚΟ-ΜΠΛΕ

HAND FAN RECHARGEABLE WITH 
USB Φ8 WHITE AND BLUE

 Φ8, 4,5W, DC5V

300-20528 (F8)
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΧΕΙΡΟΣ 

ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΟΣ ΜΕ USB 
Φ9 ΛΕΥΚΟ-ΚΙΤΡΙΝΟ

HAND FAN RECHARGEABLE WITH 
USB Φ9 WHITE-YELLOW

Φ9, 4,5W, DC5V

300-20525 (F9)
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΧΕΙΡΟΣ 
ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΟΣ Φ8 
ANΑΔΙΠΛΟΥΜΕΝΟΣ ΛΕΥΚΟ
HAND FAN RECHARGEABLE WITH 
USB Φ8 FOLDABLE WHITE
Φ8, 4,5W, DC5V

300-20527 (Τ9)
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΧΕΙΡΟΣ 
ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΟΣ ΜΕ USB 
Φ8 ΛΕΥΚΟ-ΡΟΖ
HAND FAN RECHARGEABLE WITH 
USB Φ8 WHITE AND PINK
Φ8, 4,5W, DC5V

300-20529 (Τ10)
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΧΕΙΡΟΣ 
ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΟΣ ΜΕ USB 
Φ10 ΛΕΥΚΟ-MΠΛΕ
HAND FAN RECHARGEABLE WITH 
USB Φ10 WHITE- BLUE
Φ10, 4,5W, DC5V
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ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα 
σε όλη την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από την ανεξέ-
λεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρη-
σιμοποίησης των υλικών πόρων. Για να επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε 
τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. 
Μπορούν να πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή περιβαλλοντική ανακύκλωση.

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά και κρατήσετε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά. 
Παρακαλείσθε να δώσετε ιδιαίτερη προσοχή στις πληροφορίες ασφαλείας. 

ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
• �Είναι απαραίτητο να διαβάσετε και να κατανοήσετε όλες τις οδηγίες ασφάλειας και 

λειτουργίας πριν από τη εγκατάσταση. Εάν η συσκευή χρησιμοποιείται για πρώτη 
φορά, διατηρήστε τις οδηγίες  ασφαλείς για μελλοντική αναφορά. 

• �Σε περιπτώσεις που χρειάζεται να γίνει η σύνδεση με απευθείας  παροχή ρεύματος 
είναι απαραίτητο να γίνει απο εξειδικευμένο άτομο. Η λανθασμένη εγκατάσταση και 
χρήση μπορούν να προκαλέσουν κίνδυνο ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.

• �Ο καθαρισμός μπορεί να γίνει με ένα στεγνό και καθαρό πανί ή με τη χρήση ουδέτερου 
καθαριστικού. Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά ή διαβρωτικά προϊόντα. Σε περίπτωση 
που είναι υγρή η επιφάνεια περιμένετε να στεγνώσει, πριν το χρησιμοποιήσετε. 
Αποφύγετε την επαφή με υγρά σε όλα τα ηλεκτρικά μέρη.

• �Η συσκευή πρέπει να φυλάσσεται μακριά από παιδιά και ανήλικους.
• �Η εγγύηση δεν ισχύει πλέον όταν υπάρχουν ελαττώματα στο προϊόν που προέρχονται 

από ζημιά ή όταν τα μέρη του προϊόντος έχουν αλλοιωθεί από μη εξουσιοδοτημένα 
άτομα καθώς και μετά από τυχόν επέμβαση  στο περιεχόμενο της συσκευής από 
ακατάλληλο χειρισμό ή κακή χρήση. 

• �Ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες για την ασφαλή χρήση και εγκατάσταση. Καθώς θα 
αποσυσκευάζετε το προϊόν, ελέγξτε για ζημιές. Σε αυτή την περίπτωση ενημερώστε 
τον προμηθευτή σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Οι ηλεκτρολογικές συνδέσεις πρέπει να γίνονται από εξειδικευμένο 
ηλεκτρολόγο και σύμφωνα με τους ευρωπαϊκούς κανόνες για τις ηλεκτρικές εγκαταστάσεις. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΟΥΔΕΜΙΑ ΕΥΘΥΝΗ ΦΕΡΕΙ Η ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ.  
Η ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΑΠΟΤΕΛΕΙ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ ΤΟΥ ΠΕΛΑΤΗ. 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν την εγκατάσταση της συσκευής, βεβαιωθείτε ότι έχετε απενεργοποιήσει 
την παροχή ρεύματος. Μην ενεργοποιήσετε την παροχή ρεύματος έως ότου εγκατασταθεί 
πλήρως η συσκευή και είναι έτοιμη για χρήση.

Η EUROLAMP ΑΒΕΕ διατηρεί το δικαίωμα να ερμηνεύει και να τροποποιεί το περιεχόμενο 
αυτού του εγγράφου ανά πάσα στιγμή χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.
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CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  
the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, 
please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They 
can take this product for environmental safe recycling.

Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety 
information.  We recommend that you keep the instructions for future reference. 

SAFETY RECOMMENDATIONS
• �It is essential to read and understand all the safety and operating instructions before 

the installation. If this is your first time using the device, keep the instructions secure for 
future reference.

• �In cases where the connection to a direct power supply needs to be made, it is necessary 
to be done by a qualified person.

• �It can be cleaned with a dry and clean fabric or with a use of neutral detergent. Do not 
use solvents or corrosive products. In case that the surface is wet, wait until it gets dry 
and then use it. Avoid contact on all electrical parts with liquids.

• �The device should be kept out of the reach of children and minors.
• �The warranty is no longer valid when there are defects in the product where come from 

damages or when the parts of the product has been damaged by unauthorized persons 
as well as after any intervention on the device due improper handling or misuse.

• �Follow the instructions below for safe use and installation. As you unpacking the product, 
check for damages. In that case, please inform your supplier.

ATTENTION: Electrical connections must be made by a qualified electrician  
and in accordance with European rules for electrical installations.

IMPORTANT: THE COMPANY IS NOT RESPONSIBLE FOR THE INSTALLATION. 
INSTALLATION IS THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE CUSTOMER.

CAUTION: Before installing the device, be sure to turn off the power supply. Do not turn  
on power until the device is fully installed and ready for use.

EUROLAMP SA reserves the right to interpret and amendment the content of this document at 
any time without prior notice.
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ GR

ΠΑΡΑΚΑΛOYME ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ

ΤΡΌΠΟΣ ΧΡΉΣΗΣ:
1. Πατήστε το πλήκτρο για μία φορά για να ξεκινήσετε
2. Πατήστε ξανά για να αλλάξετε ταχύτητα
3. Πατήστε ξανά μετά το τέλος της τελευταίας ταχύτητας για απενεργοποίηση

ΣΗΜΕΊΑ ΓΙΑ ΠΡΟΣΟΧΉ:
1.Φορτίστε πλήρως την μπαταρία πριν την πρώτη χρήση
2.Αν δεν χρησιμοποιείται συχνά, φορτίστε τουλάχιστον μία φορά κάθε δυο μήνες για να 
αποφύγετε την βλάβη της μπαταρίας.
3.Χρησιμοποιήστε το καλώδιο 5V1A που παρέχεται.
4.Μην βρέχετε τον ανεμιστήρα με νερό ή άλλο υγρό.
5.Μην πετάτε, χτυπάτε ή κουνάτε τον ανεμιστήρα καθώς αυτό μπορεί να προξενήσει 
ζημιά.
6. Η μη εξουσιοδοτημένη τροποποίηση ή επισκευή του προϊόντος μπορεί να σας εμποδίσει 
να χρησιμοποιήσετε το προϊόν σωστά και να ακυρώσει την εγγύησή σας.
7. Τα παιδιά κάτω των 8 ετών πρέπει να βρίσκονται υπό την επίβλεψη ενηλίκου
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PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS
USER INSTRUCTIONS ENG

HOW TO USE:
1. Press the button once to start
2. Press again to change speed.
3. Press again after the end of the last speed to switch off

POINTS TO NOTE:
1.Fully charge the battery before first use.
2.If not used frequently, charge at least once every two months to avoid battery damage.
3.Use the 5V1A cable provided.
4.Do not wet the fan with water or other liquid.
5.Do not throw, hit or shake the fan as this may cause damage.
6. Unauthorized modification or repair of the product may prevent you from using the 
product properly and may void your warranty.
7. Children under 8 years of age must be under adult supervision
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ΕΙΣΑΓΕΤΑΙ ΣΤΗΝ Ε.Ε. ΑΠΟ ΤΗΝ
EUROLAMP ΑΒΕΕ:

ΚΑΜΠΟΣ ΔΙΑΒΑΤΩΝ - ΙΩΝΙΑ
570 08, ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ

T: 2310 574802
ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΖΕΤΑΙ ΣΤΗΝ ΚΙΝΑ

 
IMPORTED IN ΕU BY

EUROLAMP SA:
KAMPOS DIAVATA - IONIA

570 08,THESSALONIKI - GREECE
T: +30 2310 574802

MADE IN CHINA
  

info@eurolamp.gr
www.eurolampglobal.com


